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ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ  ΑΚΟΛΟΥΘΙΩΝ  &  ΕΚΔΗΛΩΣΕΩΝ 

Κυριακή,  11 Μαρτίου, 2018 

Σταυροπροσκυνήσεως  (Γ’ Νηστειών) 

  9:00 π.μ.—12 μ.μ. Όρθρος, Θεία Λειτουργία 

Goya Showcase  

ȹ͉ϔɯϔϝϢϞϢϨϛЕϦϘϜɯ͎ϚϦϧЮϦϜϟϢɯ̈́ϘэϟϔȺ  

  

Tρίτη, 13 Μαρτίου, 2018 

6:00 μ.μ.  Απόδειπνο  

ƛȯƔƔɯϟȭϟ.  Συνεδρίαση της Φιλοπτώχου 

(Η ̈́ϨϠϔϜϝϢϞрϖϢϥɯͅϤȭɯͮϠϠϔɯ͓ўϦϚϞϢϥ, θα μας μιλήσει  

για το θέμα της ɋ͆ϟϟϚϠрϣϔϨϦϚϥɌ) 

  

Τετάρτη,  14 Μαρτίου, 2018 

4:30 μ.μ.— 6:15 μ.μ. Ελληνικό Σχολείο 

ƚȯƔƔɯϟȭϟȭɯ͑ϤϢϚϖϜϔϦϟЌϠϚɯ͉ϘЮϔɯ͌ϘϜϧϢϨϤϖЮϔ 

ƛȯƘƙɯϟȭϟȭɯ̈́ϘϠϜϝЕɯ͓ϨϠЌϞϘϨϦϚ 
  

Παρασκευή,  16 Μαρτίου, 2018 

9:00 π.μ. Προηγιασμένη Θεία Λειτουργία 

4:30 μ.μ.— 6:30 μ.μ. Ελληνικό Σχολείο 

ƛȯƗƔɯϟȭϟȭɯͅɀɯ͗ϔϜϤϘϧϜϦϟϢЮ 

Κυριακή,  18 Μαρτίου, 2018 

Ιωάννου Κλίμακος  (Δ’ Νηστειών) 

  8:00 π.μ.—11:00 π.μ. Όρθρος, Θεία Λειτουργία 

Ο καφές σερβίρεται από το ΠΤΟ 

12:00  - ƗȯƔƔɯϟȭϟȭ ͓ϨϞϞϔϞϚϧЕϤϜϢɯ 

«͈ɯ͍ϔϝϘϗϢϠЮϔɯϘЮϠϔϜɯ͆ϞϞϚϠϜϝЕ» - ͎ȭ͕ȭ 

        SCHEDULE  OF   SERVICES  AND   EVENTS 

Sunday, March 11, 2018 
 Sunday of the Holy Cross  

            9:00 a.m.-12:00 noon, Orthros, Divine Liturgy    

Goya Showcase 

(Goya Fundraiser Lenten Lunch) 

  

Tuesday, March 13, 2018 

6:00 p.m. Great Compline 

7:00 p.m. Philoptochos Meeting 

(Dr. Anna Shoshilos, DO OB-GYN  

will be with us to talk about Ɂ,ÌÕÖ×ÈÜÚÌɂ) 

  

Wednesday, March 14, 2018 

4:30 p.m.—6:15 p.m. Greek School  

6:00 p.m. Presanctified Liturgy 

7:45 p.m. General Assembly Meeting   

  

Friday, March 16, 2018 

9:00 a.m. Presanctified Liturgy 

4:30 p.m.– 6:30 p.m. Greek School  
7:30 p.m. 4th Salutations 

  

Sunday, March 18, 2018 
 Sunday of St. John Climacus  

            8:00 a.m.-11:00 a.m., Orthros, Divine Liturgy    

Coffee is served by the PTO 

12:00 noon - 3:00 p.m. Demonstration  

« Macedonia is Greek» - N.Y. 



  

St. Paul's Letter to the Hebrews 4:14-16; 5:1-6 

 

 

 

The reading is from St. Paul's Letter to the Hebrews 
4:14-16; 5:1-6  BRETHREN, since we have a high priest 
who has passed through the heavens, Jesus, the Son of  
God, let us hold fast our confession. For we have not a 
high priest who is unable to sympathize with our 
weaknesses, but one who in every respect has been 
tempted as we are, yet without sin. Let us then with 
confidence draw near to the throne of  grace, that we may 
receive mercy and find grace to help in time of  need. For 
every high priest chosen from among men is appointed 
to act on behalf  of  men in relation to God, to offer gifts 
and sacrifices for sins. He can deal gently with the 
ignorant and wayward, since he himself  is beset with 
weakness. Because of  this he is bound to offer sacrifice 
for his own sins as well as for those of  the people. And 
one does not take the honor upon himself, but he is 
called by God, just as Aaron was. So also Christ did not 
exalt himself  to be made a high priest, but was appointed 
by him who said to him, "Thou art my Son, today I have 
begotten thee"; as he says also in another place, "Thou 
art a priest for ever, after the order of  Melchizedek." 

 

Πρὸς Ἑβραίους 4:14-16, 5:1-6 

 

 

Πρὸς Ἑβραίους 4:14-16, 5:1-6 τὸ ἀνάγνωσμα είναι απο 

ἈǢǣǩǴǭǝ, ἔǵǭǫǲǣǰ ǭὖǫ ἀǯǵǧǣǯǛǟ ǪǛǡǟǫ, ǢǧǣǩǥǩǳǦǺǲǟ ǲǭὺǰ 

ǭὐǯǟǫǭǻǰ, ἸǥǱǭῦǫ ǲὸǫ ǳἱὸǫ ǲǭῦ Ǧǣǭῦ, ǨǯǟǲῶǪǣǫ ǲῆǰ 

ὁǪǭǩǭǡǝǟǰ. ǎὐ ǡὰǯ ἔǵǭǪǣǫ ἀǯǵǧǣǯǛǟ Ǫὴ ǢǳǫǚǪǣǫǭǫ 

ǱǳǪǮǟǦῆǱǟǧ ǲǟῖǰ ἀǱǦǣǫǣǝǟǧǰ ἡǪῶǫ, ǮǣǮǣǧǯǟǪǛǫǭǫ Ǣὲ Ǩǟǲὰ 

Ǯǚǫǲǟ ǨǟǦʼ ὁǪǭǧǺǲǥǲǟ, ǵǷǯὶǰ ἁǪǟǯǲǝǟǰ. ǏǯǭǱǣǯǵǼǪǣǦǟ 

ǭὖǫ Ǫǣǲὰ ǮǟǯǯǥǱǝǟǰ ǲῷ ǦǯǺǫῳ ǲῆǰ ǵǚǯǧǲǭǰ, ἵǫǟ ǩǚǠǷǪǣǫ 

ἔǩǣǭǫ, Ǩǟὶ ǵǚǯǧǫ ǣὕǯǷǪǣǫ ǣἰǰ ǣὔǨǟǧǯǭǫ ǠǭǜǦǣǧǟǫ. Ǐᾶǰ ǡὰǯ 

ἀǯǵǧǣǯǣǻǰ, ἐǬ ἀǫǦǯǼǮǷǫ ǩǟǪǠǟǫǺǪǣǫǭǰ, ὑǮὲǯ ἀǫǦǯǼǮǷǫ 

ǨǟǦǝǱǲǟǲǟǧ ǲὰ Ǯǯὸǰ ǲὸǫ ǦǣǺǫ, ἵǫǟ ǮǯǭǱǴǛǯῃ Ǣῶǯǚ ǲǣ Ǩǟὶ 

ǦǳǱǝǟǰ ὑǮὲǯ ἁǪǟǯǲǧῶǫŁ ǪǣǲǯǧǭǮǟǦǣῖǫ ǢǳǫǚǪǣǫǭǰ ǲǭῖǰ 

ἀǡǫǭǭῦǱǧǫ Ǩǟὶ ǮǩǟǫǷǪǛǫǭǧǰ, ἐǮǣὶ Ǩǟὶ ǟὐǲὸǰ ǮǣǯǝǨǣǧǲǟǧ 

ἀǱǦǛǫǣǧǟǫŁ Ǩǟὶ Ǣǧὰ ǲǟǻǲǥǫ ὀǴǣǝǩǣǧ, ǨǟǦὼǰ Ǯǣǯὶ ǲǭῦ ǩǟǭῦ, 

ǭὕǲǷǰ Ǩǟὶ Ǯǣǯὶ ἑǟǳǲǭῦ, ǮǯǭǱǴǛǯǣǧǫ ὑǮὲǯ ἁǪǟǯǲǧῶǫ. ǉǟὶ 

ǭὐǵ ἑǟǳǲῷ ǲǧǰ ǩǟǪǠǚǫǣǧ ǲὴǫ ǲǧǪǜǫ, ἀǩǩὰ ǨǟǩǭǻǪǣǫǭǰ ὑǮὸ 

ǲǭῦ Ǧǣǭῦ, ǨǟǦǚǮǣǯ Ǩǟὶ ἈǟǯǼǫ. ǎὕǲǷǰ Ǩǟὶ ὁ ǕǯǧǱǲὸǰ ǭὐǵ 

ἑǟǳǲὸǫ ἐǢǺǬǟǱǣǫ ǡǣǫǥǦῆǫǟǧ ἀǯǵǧǣǯǛǟ, ἀǩǩ̓ ὁ ǩǟǩǜǱǟǰ 

Ǯǯὸǰ ǟὐǲǺǫ, ǓἱǺǰ Ǫǭǳ ǣἶ Ǳǻ, ἐǡὼ ǱǜǪǣǯǭǫ ǡǣǡǛǫǫǥǨǚ Ǳǣ. 

ǉǟǦὼǰ Ǩǟὶ ἐǫ ἑǲǛǯῳ ǩǛǡǣǧ, Ǒὺ ἱǣǯǣὺǰ ǣἰǰ ǲὸǫ ǟἰῶǫǟ Ǩǟǲὰ 

ǲὴǫ ǲǚǬǧǫ ǋǣǩǵǧǱǣǢǛǨ. 

Προκείμενον. Ήχος πλ. β'.  
ΨΑΛΜΟΙ 27.9,1 

ǑῶǱǭǫ, ǉǻǯǧǣ ǲὸǫ ǩǟὸǫ Ǳǭǳ Ǩǟὶ ǣὐǩǺǡǥǱǭǫ ǲὴǫ ǨǩǥǯǭǫǭǪǝǟǫ Ǳǭǳ. 
Ǒǲǝǵ. Ǐǯὸǰ Ǳἐ, ǉǻǯǧǣ, ǨǣǨǯǚǬǭǪǟǧ ὁ ǇǣǺǰ Ǫǭǳ. 

Prokeimenon. Mode Plagal 2.  
Psalm 27.9,1 

O Lord, save your people and bless your inheritance. 
Verse: To you, O Lord, I have cried, O my God. 



 The Gospel According to Mark 8:34-38; 9:1 

  

The Lord said: "If  anyone wishes to come after 

me, let him deny himself  and take up his cross 

and follow me. For whoever would save his life 

will lose it; and whoever loses his life for my sake 

and the gospel's will save it. For what does it 

profit a man, to gain the whole world and forfeit 

his life? For what can a man give in return for his 

life? For whoever is ashamed of  me and my words 

in this adulterous and sinful generation, of  him 

will the Son of  man also be ashamed, when he 

comes in the glory of  his Father with the holy 

angels." And he said to them, "Truly, I say to you, 

there are some standing here who will not taste 

death before they see the kingdom of  God come 

with power." 

  

 

 

 

 

Ἐκ τοῦ Κατὰ Μᾶρκον 8:34-38, 9:1 Εὐαγγελίου 

τὸ Ἀνάγνωσμα 

  

ǄἶǮǣǫ ὁ ǉǻǯǧǭǰƸ Ǆἴ ǲǧǰ Ǧέǩǣǧ ὀǮίǱǷ Ǫǭǳ ἐǩǦǣῖǫ, 

ἀǮǟǯǫǥǱάǱǦǷ ἑǟǳǲὸǫ Ǩǟὶ ἀǯάǲǷ ǲὸǫ Ǳǲǟǳǯὸǫ 

ǟὐǲǭῦ, Ǩǟὶ ἀǨǭǩǭǳǦǣίǲǷ Ǫǭǧ. ὃǰ ǡὰǯ ἂǫ Ǧέǩῃ ǲὴǫ 

Ƕǳǵὴǫ ǟὐǲǭῦ ǱῶǱǟǧ, ἀǮǭǩέǱǣǧ ǟὐǲήǫƸ ὃǰ Ǣ̓ ἂǫ 

ἀǮǭǩέǱῃ ǲὴǫ ἑǟǳǲǭῦ Ƕǳǵὴǫ ἕǫǣǨǣǫ ἐǪǭῦ Ǩǟὶ ǲǭῦ 

ǣὐǟǡǡǣǩίǭǳ, ǭὗǲǭǰ ǱώǱǣǧ ǟὐǲήǫ. ǲί ǡὰǯ ὠǴǣǩήǱǣǧ 

ἄǫǦǯǷǮǭǫ ἐὰǫ ǨǣǯǢήǱῃ ǲὸǫ ǨόǱǪǭǫ ὅǩǭǫ, Ǩǟὶ 

ǤǥǪǧǷǦῇ ǲὴǫ Ƕǳǵὴǫ ǟὐǲǭῦ; ἢ ǲί ǢώǱǣǧ ἄǫǦǯǷǮǭǰ 

ἀǫǲάǩǩǟǡǪǟ ǲῆǰ Ƕǳǵῆǰ ǟὐǲǭῦ; ὃǰ ǡὰǯ ἐὰǫ 

ἐǮǟǧǱǵǳǫǦῇ Ǫǣ Ǩǟὶ ǲǭὺǰ ἐǪǭὺǰ ǩόǡǭǳǰ ἐǫ ǲῇ ǡǣǫǣᾷ 

ǲǟύǲῃ ǲῇ ǪǭǧǵǟǩίǢǧ Ǩǟὶ ἁǪǟǯǲǷǩῷ, Ǩǟὶ ὁ ǳἱὸǰ ǲǭῦ 

ἀǫǦǯώǮǭǳ ἐǮǟǧǱǵǳǫǦήǱǣǲǟǧ ǟὐǲὸǫ ὅǲǟǫ ἔǩǦῃ ἐǫ ǲῇ 

ǢόǬῃ ǲǭῦ Ǯǟǲǯὸǰ ǟὐǲǭῦ Ǫǣǲὰ ǲῶǫ ἀǡǡέǩǷǫ ǲῶǫ 

ἁǡίǷǫ. ǉǟὶ ἔǩǣǡǣǫ ǟὐǲǭῖǰƸ ἀǪὴǫ ǩέǡǷ ὑǪῖǫ ὅǲǧ ǣἰǱί 

ǲǧǫǣǰ ǲῶǫ ὧǢǣ ἑǱǲǥǨόǲǷǫ, ǭἵǲǧǫǣǰ ǭὐ Ǫὴ ǡǣύǱǷǫǲǟǧ 

Ǧǟǫάǲǭǳ ἕǷǰ ἂǫ ἴǢǷǱǧ ǲὴǫ ǠǟǱǧǩǣίǟǫ ǲǭῦ Ǉǣǭῦ 

ἐǩǥǩǳǦǳῖǟǫ ἐǫ ǢǳǫάǪǣǧ. 

  



 

3rd Sunday of Great Lent: 

 Veneration of the Cross 

 

The Third Sunday of Lent is that of the 

Veneration of the Cross. The cross stands in 

the midst of the church in the middle of the 

lenten season not merely to remind men of 

Christ’s redemption and to keep before 

them the goal of their efforts, but also to be 

venerated as that reality by which man 

must live to be saved. “He who does not 

take up his cross and follow me is not 

worthy of me” (Mt.10:38). For in the Cross 

of Christ Crucified lies both “the power of 

God and the wisdom of God” for those 

being saved (1 Cor.1:24). 
  

 

 

 

Γ΄ Κυριακή των Νηστειών 

της Σταυροπροσκυνήσεως 

 

Η άσκηση των αρετών δεν είναι εύκολη 

υπόθεση. Πέρα από την προσωπική ισχυρή 

θέληση, είναι απαραίτητη και η αγιαστική 

δύναμη της Εκκλησίας μας. Έτσι οι άγιοι 

Πατέρες όρισαν, καταμεσής της αγίας 

Τεσσαρακοστής να προσκυνείται ο Τίμιος 

Σταυρός του Κυρίου, για να λαμβάνουμε οι 

πιστοί από αυτόν χάρη και δύναμη για να 

συνεχίσουμε με σθένος τον πνευματικό μας 

αγώνα. 

Ο Σταυρός του Χριστού είναι το καύχημα της 

Εκκλησίας μας και το αήττητο όπλο κατά των 

δυνάμεων του κακού. Πάνω σε αυτόν 

συντρίφτηκε το κράτος του διαβόλου και 

εκμηδενίστηκε η δύναμή του. Από αυτόν 

πήγασε η απολύτρωση και η αθανασία στο 

ανθρώπινο γένος. Η Εκκλησία μας ψάλλει 

θριαμβευτικά: «Κύριε όπλον κατά του διαβόλου 

τον Σταυρόν Σου ημίν δέδωκας , φρίττει γαρ και 

τρέμει, μη φέρων καθοράν αυτού την δύναμιν » 



και «Νυν εμφανιζόμενος ο Σταυρός, δύναμιν 

παρέχη εν τω μέσω των νηστειών, τοις το θείον 

σκάμμα, ανύουσι προθύμως ΄ αυτόν μετ ' 

ευάβείας , κατασπαζόμεθα ». 

 Από φονικό και έχθιστο μέσον εκτέλεσης 

κακούργων μεταβλήθηκε σε μέσον αγιασμού 

και νοητή ασπίδα προστασίας από τις 

επιβουλές του Εωσφόρου και των σκοτεινών 

πεσόντων αγγέλων του. Άλλοι τον 

παρομοιάζουν με ισχυρό κυματοθραύστη κατά 

των κλυδωνισμών της ζωής, που προκαλεί το 

κακό και η αμαρτία. Η σωματική κόπωση της 

νηστείας και η ψυχική νωχέλεια του 

πνευματικού αγώνα είναι δυο βασικοί 

παράγοντες, οι οποίοι μπορούν να αναστείλουν 

τη νηπτική πορεία του πιστού. Η αγιαστική 

δύναμη του Σταυρού είναι το αντίδοτο σ' αυτή 

την κατάσταση.                         

Ο Σταυρός του Χριστού, εκτός από θείο 

σύμβολο της Εκκλησίας μας, έχει και ηθική 

σημασία για τον κάθε πιστό. Όπως ο Κύριος 

έφερε το δικό Του Σταυρό στο Γολγοθά, 

φορτωμένος τις ανομίες ολοκλήρου του 

ανθρωπίνου γένους, έτσι και ο πιστός του 

Χριστού, φέρει αυτός τον προσωπικό του 

σταυρό, τον αγώνα για σωτηρία και τελείωση. 

Ο δρόμος για τη σωτηρία είναι πραγματικός 

Γολγοθάς και απαιτεί αυταπάρνηση σε όσους 

τον ανεβαίνουν. Το βεβαίωσε ο Κύριος: « όστις 

θέλει οπίσω μου ακολουθείν , απαρνησάσθω 

ευατόν και αράτω τον σταυρόν αυτού και 

ακολουθήτω μοι » (Μαρκ.8,34). Η αγία περίοδος 

του Τριωδίου είναι κατ' εξοχήν σταυρική πορεία 

και νοητή σταύρωση των παθών μας. 

Γι' αυτό η αγία μας Εκκλησία αφιέρωσε την 

Κυριακή αυτή στην προσκύνηση του Τιμίου 

Σταυρού. Οι πιστοί αντλώντας χάρη από αυτόν, 

δυναμωμένοι πια και ανανεωμένοι, 

αντιπαρερχόμαστε τα εμπόδια που στήνει ο 

πονηρός και βαδίζουμε την ουρανοδρόμο 

ατραπό με οδηγό τη χαρά και τη λαχτάρα να 

συναντήσουμε τον αναστάντα Κύριό μας Ιησού 

Χριστό την αγία και λαμπροφόρο η ημέρα της 

εγέρσεώς Του. 

  

 



έση στον χώρο των Ορθόδοξων ναών.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

      Ascension Greek  Orthodox  Church    

   101 Anderson Ave. Fairview New Jersey  
    201-945-6448, Fax 201-945-6463 

          email: info@ascensionfairview.org website  
 

Visit our website: www.AscensionFairview.org 
Like us on Facebook:  

"Ascension Greek Orthodox Church"   
Want to be added to our email list? Contact us: 

 info@ascensionfairview.org  
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Γ’ Νηστειών—Σταυροπροσκυνήσεως 
  

 
  

 

 

 

MEMORIAL   SERVICES –ΜΝΗΜΟΣΥΝΑ 
  

 

40 μέρες:  Μαριάνθη Τριανταφυλλοπούλου 

40 days:  Marianthi Triantafyllopoulos 

  

  

͐ɯϝϔϩЌϥɯϣϤϢϦϩЌϤϘϧϔϜɯϔϣрɯϧϚϠɯ 

ϢϜϝϢϖЌϠϘϜϔɯ͔ϤϜϔϠϧϔϩϨϞϞрϣϢϨϞϢϨ 

ϣϢϨɯϧϘϞϘЮɯϧo ϟϠϚϟрϦϨϠϢ 

 ϘϜϥɯϟϠЕϟϚɯϧϚϥɯɯϝϘϝϢϜϟϚϟЌϠϚϥȭ 

  

  

The coffee is offered by the 

Triantafyllopoulos Family  

that has the Memorial Service. 
  

 

http://www.ascensionfairview.org/
mailto:info@ascensionfairview.org

